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前言

　　英国素以散文著称于世，中国则历来有选编的传统，近年来英国散文的各种选本纷纷问世，坊间
最受读者青睐的闲书恐怕要首推散文选本了。
因此要编一部名家文选，应该说并不困难。
选一些大家耳熟能详的作家和文章，找一些现成的译文，便可以裒辑成书，显然这是一条捷径。
倘若编者希望编出一个具有自家面貌的选集，不愿淹没在众多的选本中，那就需要付出一番心血。
我选择了后一条路，所幸的是，在选编的过程中，始终得到诸多知名学者和译者的热情支持，现在终
于编就了这个选本。
　　编者是基于以下几条原则选文的。
首先，由于年代跨度较大，读者对象又是中国的一般读者，因此从所选作家的比例来看，侧重近代而
不偏废前代。
编者既要有历史眼光，又要能为现今的读者服务，这是一个应该解决的矛盾。
文学上存在着历史沿革的连贯性，散文的发展也有其因袭的一面。
选本里的作家大多是读者比较熟悉的，但也有少数名字生疏一些的，读者也许不太了解，不过编者以
为他们还是值得一读的，比如当代的罗斯·麦考利和西里尔·康诺利。
　　其次，文章本身必须经过一定的时间考验，可以说都属于名篇，但未必是中国读者十分熟悉的篇
目。
像奥威尔的《射象》或罗素的《老之将至》这样的文章，虽然多年来一直为人诵读，现在又有较好的
译文，但因多种选本已经收入，故只能割爱。
能够令人耳目一新，尽量避免雷同，这是编者的一个基本想法。
客观地说，在历代的英国散文中，毕竟还有许多佳作尚未译介给中国读者。
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内容概要

　　本读本将原文与译文对照排版，方便读者阅读揣摩。
译文部分穿插名家对译文的点评。
点评从词、句的翻译方法、翻译效果、译语特点、译者用意、译者风格等方面出发，全面指点学生对
照阅读原文和译文，细心体会翻译过程，体会译者如何平衡准确性与灵活性，如何使译作风格与原作
风格保持一致，等等；当然，点评也指出了译作中可供商榷之处，与读者探讨。
点评旨在让读者在揣摩、比较和思考中提高自己的翻译水平和鉴赏能力。
对于小说、戏剧等长篇作品，更是请点评者做了全面评介，包括原作的写作特点、语言风格、在我国
的接受情况、译者翻译时的心路历程、译者的翻译原则、翻译风格等等，可以帮助学生更好地理解原
作和译作。
　　每本书的译者和点评者皆为译界名家，有的译者兼做点评者，更能帮助读者体会译文背后的点点
考量。
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章节摘录

　　要想使人高兴，就不能为了炫耀自己谈话艺术之精妙，迫使他人只能洗耳恭听，不敢发表自己的
一得之见，或者剥夺他人希望，使他们无法贡献自己的一份力量，以达到悦人悦己的目的。
如果仅靠想象奇特、话语俏皮、应对敏捷而使人欢笑，那么，那笑声往往只是拉丁人所说的撒丁人的
笑声，脸上虽然强颜欢笑，心里却毫无快乐可言。
　　因此，若要受到众人普遍欢迎，谈话之道莫过于叙事。
凡是腹中装满琐闻轶事、秘事掌故、奇行怪癖的人，极少不受听众偏爱。
几乎人人都爱听当代史话，因为几乎人人都与某位名人有着某种或想象的关系，对于声誉日隆的名字
都有一种或褒或贬的愿望。
虚荣心与好奇心常常携手合作。
有人在某个场合只能洗耳恭听，但到另一个场合便有了侃侃而谈的资格。
他虽不能理解一系列论点，不能如实传达诙谐幽默的欢快精神，但却自信能将故事细节珍藏于心中，
并且庆幸有了这些材料，便可满足自己的愿望，今后再将这些故事奉献给比自己孤陋寡闻的听众。
　　叙事一般说来不会引起听众的妒忌之心，因为没有人会认为叙事需要任何超越常人的聪明才智。
知道一些尚未被市井小民传闻的事实，这样的巧事人人都能碰上；知道这些事实之后再转述给别人听
，似乎也无多大困难，人人都会认为自己可以胜任。
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编辑推荐

　　为了促进翻译教学的发展，丰富翻译教学的资源，满足翻译专业师生的需要，外教社策划了“翻
译专业名著名译研读本”，分“英汉对照”和“汉英对照”两个子系列出版。
　　本套读本特色鲜明：　　1.原文与译文对照排版，译文部分穿插名家对译文的点评。
　　2.点评从词、句的翻译方法、翻译效果、译语特点、译者风格、译文可供商榷之处等方面出发，
指点读者细心体会翻译过程，在揣摩、比较和思考中提高自己的翻译水平和鉴赏能力。
　　3.译者和点评者皆为译界名家，有的译者兼做点评者，更能帮助读者体会译文背后的点点考量。
4.精心选取古今中外名著，不拘体裁，小说、诗歌、散文、戏剧兼收并蓄，蔚为大观，意在让学生广
泛涉猎，开阔视野，提高素养。
　　Narcissus is said to have been a young man of wonderful beauty，but intolerably proud， fastidious， and
disdainful. Pleased with himself and despising all others， he led a solitary life in the woods and hunting
grounds;with a few companions to whom he was all in all;followed also wherever he went by a nymph called Echo.
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